
E. Hawle Armaturenwerke GmbH   4840 Vöcklabruck  -  Austria  -  Wagrainer Straße 13
Tel.: +43 (0) 7672 72576 0  -  Fax: +43 (0) 7672 78464  -  E-Mail: hawle@hawle.at  -  www.hawle.com  B 1/1

          

Página 

B 2

Página 

B 3

VÁLVULAS DE MARIPOSA

Válvula de mariposa doble excéntrica 
Válvula de mariposa Hawle      Página B 2/3

Ilustraciones, datos técnicos, dimensiones (todas en mm) y pesos (en kg.) indicados están sujetos a cambios sin previo aviso.Edición 02.2016 

Válvulas de retención
sin palanca ni contrapeso       Página B 3/1 



E. Hawle Armaturenwerke GmbH   4840 Vöcklabruck  -  Austria  -  Wagrainer Straße 13
Tel.: +43 (0) 7672 72576 0  -  Fax: +43 (0) 7672 78464  -  E-Mail: hawle@hawle.at  -  www.hawle.com B 1/2

Ilustraciones, datos técnicos, dimensiones (todas en mm) y pesos (en kg.) indicados están sujetos a cambios sin previo aviso. Edición 02.2016 

  Accesorios   Información técnica

Actuador    Página M 4/3
Tornillos    Página M 4/4 
Juntas planas    Página M 7/1
Carrete de desmontaje    Página D 6/1

Adaptador para eje de extensión E2  Ref. 9211 Página B 2/3
Adaptador de cuadradillo   Ref. 2161  Página B 2/3

Pares de apriete para el montaje de bridas  Página R 3/1

  Ejemplos de instalación

VÁLVULAS DE MARIPOSA



E. Hawle Armaturenwerke GmbH   4840 Vöcklabruck  -  Austria  -  Wagrainer Straße 13
Tel.: +43 (0) 7672 72576 0  -  Fax: +43 (0) 7672 78464  -  E-Mail: hawle@hawle.at  -  www.hawle.com  B 2/1

4

7

6

2

5

Ilustraciones, datos técnicos, dimensiones (todas en mm) y pesos (en kg.) indicados están sujetos a cambios sin previo aviso.Edición 02.2016 

VÁLVULAS DE MARIPOSA
doble excéntricas DN 150-1400

  Características constructivas

  1 Clase de protección del reductor IP68, apto para su instalación en 
arqueta o directamente enterrado 

  2 Cuerpo 
El asiento sellado micropulido y la superficie lisa del cuerpo se 
encargan de que la resistencia al flujo sea mínima

  3 Tuerca de avance  
El extremo inferior del eje helicoidal está provisto de una rosca; En este 
husillo roscado se aproxima y se aleja una tuerca de rodamiento situada 
en el interior. Al accionar el engranaje en dirección „abierta“ o „cerrada“ 
también se mueve dicha tuerca en la dirección del correspondiente tope  
y garantiza la posición final correcta del disco de cierre

  4 Disco de cierre 
El diseño optimizado del disco de cierre mejora los valores de pérdida de 
carga. El disco de cierre doble excéntrico facilita el accionamiento de la 
válvula y disminuye el desgaste de la junta 

  5 Sistema de obturación 
Formado por el disco de cierre y una junta elástica con perfil en T 
fijada al disco de cierre mediante un aro de retención. En posición 
cerrada la junta de cierre presiona contra el asiento cónico del cuerpo 
permitiendo una obturación segura en ambas direcciones de flujo. En 
posición abierta la junta de cierre está totalmente distendida debido a 
la construcción doble excéntrica

  6 Asiento
 El asiento integrado, soldado y micropulido de acero inoxidable 

proporciona una superficie resistente a la corrosión y a la erosión; 
con este diseño cónico, especial del asiento se asegura una perfecta 
estanquidad al cierre

7 Aro de sujeción 
Permite una óptima fijación de la junta de cierre al disco; el aro de 
sujeción se puede desmontar con facilidad para sustituir la junta 
de cierre sin necesidad de utilizar herramientas especiales ni de 
desmontar el disco completo 

  8 Conexión del eje 
Conexión de enganche mecánico entre el disco y el eje mediante 
chaveta de ajuste

  9 Brida superior 
 Todas las válvulas de mariposa vienen equipadas con bridas de acuerdo 

a la norma EN ISO 5210 y por ello están preparadas para diferentes tipos 
de opciones de accionamiento 

10 Orificios de elevación y pies  
Los orificios de elevación integrados facilitan una instalación segura y 
los pies garantizan un buen apoyo 

11 Engranaje helicoidal 
El engranaje está construido de tal manera que el disco puede ser 
manejado por un solo operario sin apenas esfuerzo 

12 Ejes 
 El eje en dos piezas garantiza una sección de paso máxima 
13 Número de serie  

Cada válvula viene provista de un número de serie marcado en el 
cuerpo para un fácil seguimiento e identificación 

14 Volante Incluido en la entrega estándar
15 Sellado de eje 
 Un sistema de sellado de varias juntas tóricas garantiza un sellado sin 

necesidad de mantenimiento
16 Cojinetes autolubricantes
 Centran el disco, evitan el desplazamiento axial y reducen la fricción de 

los ejes y por tanto las fuerzas de acción 

DISCO

TORNILLO

ANILLO DE 
SUJECIÓN

ASIENTO

CUERPO

ANILLO DE 
SELLADO
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Ilustraciones, datos técnicos, dimensiones (todas en mm) y pesos (en kg.) indicados están sujetos a cambios sin previo aviso.Edición 02.2016 

VÁLVULA DE MARIPOSA DOBLE EXCÉNTRICA 
DN 150-1400, PN 10 | PN 16

Ref. 9881K Características constructivas

 Accesorios aptos

t� 7FSTJØO�FTUÈOEBS�DPO�dispositivo de accionamiento:  
reductor y volante

t� Clasificación de protección IP 68
t� Preparado para instalación subterránea, montaje fácil del eje 

de extensión
t� Preparado para el actuador
t� Distancia entre bridas conforme a EN 558 – 1 SERIE 14
t� Bridas conforme a EN 1092-2
t� Presiones nominales: PN 10 | PN 16

Accesorios compatibles: 
Adaptador de eje de extensión E2, DN 200:  Ref. 9211 
Adaptador de cuadradillo:   Ref. 2161
Actuador:   Ref. 9920
Junta plana:   Ref. 3390
Carrete de desmontaje:   Ref. 9810

  Material | Características técnicas

1 Asiento de acero inoxidable soldado y micropulido
2 Cuerpo y disco de fundición dúctil recubierto de epoxi en 

polvo por dentro y por fuera
3 Junta de cierre de elastómero 
4 Aro de sujeción de acero inoxidable
t� Ejes de acero inoxidable
t� Piezas de fijación internas y externas de acero inoxidable
t� Cojinetes de bronce
t� Volante de fundición recubierto de epoxi en polvo

��TJO�DFSUJmDBEP�½7(8�

  Ejemplo de instalación

Ref. 9211 Ref. 2161 Ref. 9920

Adaptador para eje de extensión  
(instalación subterránea) E2, DN 200

ActuadorCuadradillo

Ref. PFA
(PN)

Diámetro nominal/DN
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DN L1 e1 e2 e5 e6 Ø d Ø D Ø K C H1 H2 H3
Ø d2

150

16

210 - 378 151 134 0 245 285 240 19,0 8 23 143 145 212 11,25 45
200 230 180 405 177 134 0 245 340 295 20,0 12 23 180 145 212 11,25 60
250 250 220 481 214 158 6 245 405 355 22,0 12 28 213 165 239 10 95
300 270 280 503 237 158 11 245 460 410 24,5 12 28 242 165 239 10 115
350 290 320 595 283 175 28 370 520 470 26,5 16 28 272 186 271 12,5 162
400 310 335 626 297 198 43 370 580 525 28,0 16 31 300 287 372 36,25 204
450 330 380 670 333 198 57 370 640 585 30,0 20 31 330 287 372 36,25 240
500 350 400 721 344 244 67 370 715 650 31,5 20 34 370 336 420 43,5 325
600 390 500 779 414 244 98 370 840 770 36,0 20 37 432 336 420 43,5 435
700 430 540 838 511 313 126 370 910 840 39,5 24 37 467 399 484 104 610
800 470 615 928 530 313 153 370 1025 950 43,0 24 41 525 399 484 104 780
900 510 675 1007 618 365 181 370 1125 1050 46,5 28 41 573 435 519 192,5 1065
1000 550 740 1039 650 365 206 370 1255 1170 50,0 28 44 638 435 519 192,5 1320
1100 590 750 1091 720 365 237 370 1355 1270 53,5 32 44 696 435 519 192,5 1558
1200 630 900 1251 782 515 264 485 1485 1390 57,0 32 50 753 576 625 362,5 2375
1400 710 1160 1349 917 515 323 485 1685 1590 60,0 36 50 848 538 625 362,5 2870

DN L1 e1 e2 e5 e6 Ø d Ø D Ø K C H1 H2 H3
Ød2

150

10

210 - 378 151 134 0 245 285 240 19,0 8 23 143 145 212 11,25 45
200 230 180 405 177 134 0 245 340 295 20,0 8 23 180 145 212 11,25 60
250 250 220 481 214 158 5 245 405 350 22,0 12 23 213 165 239 10 95
300 270 280 503 237 158 11 245 460 400 24,5 12 23 242 165 239 10 115
350 290 320 595 283 175 28 370 505 460 24,5 16 23 264 186 271 12,5 155
400 310 335 626 297 175 43 370 565 515 24,5 16 28 293 186 271 12,5 165
450 330 380 670 333 198 57 370 615 565 25,5 20 28 320 287 372 36,25 220
500 350 400 701 344 244 67 370 670 620 26,5 20 28 345 336 420 43,5 285
600 390 440 749 414 244 98 370 780 725 30,0 20 31 400 336 420 43,5 350
700 430 540 838 511 313 126 370 895 840 32,5 24 31 460 399 484 104 575
800 470 610 855 530 313 153 370 1015 950 35,0 24 34 520 399 484 104 680
900 510 670 965 618 365 181 370 1115 1050 37,5 28 34 568 435 519 192,5 980
1000 550 740 1039 650 365 206 370 1230 1160 40,0 28 37 625 435 519 192,5 1155
1100 590 750 1022 720 365 237 370 1355 1270 53,5 32 37 695 435 519 192,5 1558
1200 630 900 1251 782 515 264 485 1455 1380 45,0 32 41 738 576 625 362,5 1965
1400 710 1160 1349 917 515 323 485 1675 1500 46,0 36 44 848 538 625 362,5 2690
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H
1

H
1

L1L

L

e1

e6

H
3

H
2

Ø d2

Ø
 K

Ø
 D

e2

Ilustraciones, datos técnicos, dimensiones (todas en mm) y pesos (en kg.) indicados están sujetos a cambios sin previo aviso. Edición 02.2016 

VÁLVULA DE MARIPOSA DOBLE EXCÉNTRICA 
DN 150-1400, PN 10 | PN 16

Presión nominal PN 10

Presión nominal PN 16

Ref. 9881K

Ref. 9881K

PFA
(PN) L Serie14

Tornillos Nº de vueltas 
abrir /cerrar Peso

Cant. 

PFA 
(PN) L Serie14 Tornillos Nº de vueltas 

abrir /cerrar Peso
Cant. 
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Ilustraciones, datos técnicos, dimensiones (todas en mm) y pesos (en kg.) indicados están sujetos a cambios sin previo aviso.Edición 08.2018

Ref. 9830

Ref. 9831

Válvulas de retención
sin palanca ni contrapeso

 Características constructivas

t� -BT�WÈMWVMBT�EF�SFUFODJØO�TJSWFO�QBSB�QSPUFHFS�MBT�UVCFSÓBT�Z�
las instalaciones del flujo de retorno del medio

t� -B�BQFSUVSB�EFM�EJTDP�TF�SFBMJ[B�BVUPNÈUJDBNFOUF�DVBOEP�IBZ�
nVKP�FO�MB�EJSFDDJØO�NBSDBEB�DPO�VOB�nFDIB�FO�MB�DBSDBTB�EF�
la válvula

t� %JTUBODJB�FOUSF�DBSBT�&/�������(3���
t� #SJEBT�NFEJEBT�DPOGPSNF�B�&/�������
�QFSGPSBEBT�DPOGPSNF�B� 

&/��������]�1/����&TUÈOEBS��&/��������]�1/����B�QBSUJS�EF�
%/�����JNQSFTDJOEJCMF�JOEJDBS�1/�TPMJDJUBEP�FO�QFEJEP�� 
Otros estándares, bajo demanda

t� 3FG�������
t� QFTP�SFEVDJEP
�MJNQJF[B�NFKPSBEB
�BMPKBNJFOUP�EFM�EJTDP�

resistente a la corrosión, comportamiento de corriente 
PQUJNJ[BEP
�NBOUFOJNJFOUP�GÈDJM�

t� NÓO��1SFTJØO�EF�BQFSUVSB���
���CBS�
t� NÓO��1SFTJØO�EF�DJFSSF���
��CBS�	FTUBORVFJEBE


t� 3FG�������
t� 1SFTJØO�NJO��EF�BQFSUVSB���
���CBS�
t� 1SFTJØO�NJO��EF�DJFSSF���
��CBS�	FTUBORVFJEBE


t� 3FG�������
t� 7FSTJØO�DPO�QBMBODB�Z�DPOUSBQFTP
t� 1SFTJØO�NJO��EF�BQFSUVSB���
���CBS�
t� 1SFTJØO�NJO��EF�DJFSSF���
��CBS�	FTUBORVFJEBE


VÁLVULAS DE RETENCIÓN

t� -BT�WÈMWVMBT�EF�SFUFODJØO�FTUÈO�DPODFCJEBT�QBSB�TFS�JOTUBMBEBT�
FO�UVCFSÓBT�IPSJ[POUBMFT��VOB�JOTUBMBDJØO�FO�UVCFSÓBT�WFSUJDBMFT�
P�FO�EJBHPOBM�TF�QFSNJUF�TJ�FM�NFEJP�nVZF�EF�BCBKP�IBDJB�BSSJCB�

t� 5JFOF�RVF�BTFHVSBSTF�EF�RVF�MB�EJSFDDJØO�EF�nVKP�DPJODJEB�DPO�
MB�EJSFDDJØO�EF�MB�nFDIB�FO�FM�DVFSQP�Z�RVF�FM�FKF�EF�SPUBDJØO�
EFM�EJTDP�TF�FODVFOUSF�FO�IPSJ[POUBM�

  Material | Características técnicas

  Indicaciones de instalación

t� $VFSQP
� 3FG��������GVOEJDJØO�EÞDUJM�SFDVCJFSUP�EF�FQPYJ�FO�QPMWP�
� 3FG�������������GVOEJDJØO�HSJT�SFDVCJFSUP�EF�FQPYJ�FO�QPMWP

t� %JTDP�CSB[P�EFM�EJTDP�
� 3FG��������FMBTUØNFSP�QPMJBNJEB
� 3FG�������������GVOEJDJØO�SFWFTUJEP�EF�FQPYJ�FO�QPMWP�

t� 5PSOJMMPT�UVFSDBT
� 3FG��������BDFSP�JOPYJEBCMF
� 3FG�������������BDFSP�JOPYJEBCMF

t� 4FMMBEP�EF�MB�UBQB�
� 3FG��������FMBTUØNFSP
� 3FG�������������LMJOHFSJU

t� &KF�EF�MB�UBQB�
� 3FG��������QPMJBNJEB
� 3FG�������������BDFSP�JOPYJEBCMF

t� 5PSOJMMPT�EF�MB�UBQB�
� 3FG�������������BDFSP�JOPYJEBCMF

t� 4FMMBEP�EF�MB�UBQB�
� 3FG�������������FMBTUØNFSP

t� 1BMBODB�OJ�DPOUSBQFTP
� 3FG��������GVOEJDJØO�HSJT�SFDVCJFSUP�EF�FQPYJ�FO�QPMWP

Ref. %JTF×P 1'"
	1/


%JÈNFUSP�OPNJOBM�%/

sin palanca 
ni

 contrapeso

con palanca 
ni

 contrapeso

TJO�DPO�QBMBODB�OJ�DPOUSBQFTP
�1/����]�1/���

Ref. 9820  
DPO�QBMBODB�OJ�DPOUSBQFTP�	TJO�JMVTUSBDJØO
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%/ L H Ø% Ø d1 Ø K Ø d f C Kv 
N©�IØ d2

40

16

180 ��� ��� 88 110 �� � 18 � 16 60 �
�

50 200 77 ��� 102 ��� �� � �� � 16 170 �
�

65 ��� ��� ��� 122 ��� �� � 20 � 16 ��� ��
�

80 260 �� 200 ��� 160 �� � �� 8 16 ��� ��
�

100 ��� ��� 220 ��� 180 �� � �� 8 16 ��� 22,0

125 ��� ��� ��� 188 210 �� � 26 8 16 ��� ��
�

150 ��� ��� ��� 212 ��� �� � �� 8 20 ���� ��
�

200
10

��� 187 ��� 268 ��� �� � 20
8 20

���� 82,0
16 12 20

250
10

600 ��� ��� ���
��� ��

� ��
12 20

180,0
16 ��� 27 12 ��

300
10

700 ��� ��� ���
��� ��

� ��
12 20

270,0
16 ��� 27 12 ��
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Ilustraciones, datos técnicos, dimensiones (todas en mm) y pesos (en kg.) indicados están sujetos a cambios sin previo aviso. Edición 08.2018

VÁLVULAS DE RETENCIÓN

Ref. 9831

Ref. 9830

TJO�DPO�QBMBODB�OJ�DPOUSBQFTP
�1/����]�1/���

1'"
	1/


5PSOJMMPT 1FTP
���������Cant. 

Ref. 9820 DPO�QBMBODB�OJ�DPOUSBQFTP�	TJO�JMVTUSBDJØO
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